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AKTI, SPREJETI V SKLADU Z NASLOVOM V POGODBE EU
SKLEP SVETA 2009/293/SZVP
z dne 26. februarja 2009
o izmenjavi pisem med Evropsko unijo in vlado Kenije o pogojih in nacinih premestitve oseb,
osumljenih storitve kaznivih dejanj piratstva, ki so jih pridrzale pomorske sile pod vodstvom
Evropske unije (EUNAVFOR), ter zaseZenih sredstev v posesti EUNAVFOR v Kenijo in njihovi
obravnavi po taksni premestitvi
SVET EVROPSKE UNIJE JE - mednarodnim pravom, predvsem z mednarodnim

ob upostevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti ¢lena 24
Pogodbe,

ob upostevanju priporocila predsedstva,

ob upostevanju naslednjega:

Varnostni svet ZdruZenih narodov (VSZN) je 2. junija
2008 sprejel resolucijo 1816 (2008), s katero se poziva
drzave, da naj sodelujejo pri opredelitvi pristojnosti in pri
preiskovanju in pregonu oseb, ki so odgovorne za
kazniva dejanja piratstva in oboroZene rope pred
somalsko obalo. Z resolucijo VSZN 1846 (2008), spre-
jeto 2. decembra 2008, so bile te doloc¢be potrjene.

Svet je 10. novembra 2008 sprejel Skupni ukrep
2008/851/SZVP o vojaski operaciji Evropske unije kot
prispevku k odvracanju, prepreCevanju in zatiranju pirat-
stva in oboroZenih ropov pred somalsko obalo (') (opera-
cija ,Atalanta®).

Skupni ukrep 2008/851/SZVP doloca, da se lahko osebe,
ki so storile ali so osumljene storitve kaznivega dejanja
piratstva ali oboroZenega ropa in so prijete ali pridrzane
v somalskih teritorialnih vodah z namenom izvrievanja
sodnega pregona, ter sredstva, uporabljena pri storitvi teh
dejanj, predajo tretji drzavi, ki Zeli izvrSevati jurisdikcijo
nad temi osebami in sredstvi, ¢e so bili s to tretjo drzavo
dogovorjeni ustrezni pogoji, ki so skladni z veljavnim
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pravom clovekovih pravic, s Cimer se zlasti zagotovi,
da te osebe niso podvrzene smrtni kazni, mucenju ali
drugemu krutemu, necloveskemu ali poniZevalnemu
ravnanju.

V skladu s ¢lenom 24 Pogodbe je predsedstvo ob pomoci
generalnega sekretarja/visokega predstavnika (GS/VP) s
pogajanji doseglo izmenjavo pisem med Evropsko unijo
in vlado Kenije o pogojih in nacinih premestitve oseb,
osumljenih storitve kaznivih dejanj piratstva, ki so jih
pridrzale pomorske sile pod vodstvom Evropske unije
(EUNAVFOR), ter zasezenih sredstev v  posesti
EUNAVFOR v Kenijo in njihovi obravnavi po taksni
premestitvi.

[zmenjavo pisem bi bilo treba odobriti —

SKLENIL:

Clen 1

[zmenjavo pisem med Evropsko unijo in vlado Kenije o pogojih
in nacinih premestitve oseb, osumljenih storitve kaznivih dejanj
piratstva, ki jih je pridrzal EUNAVFOR, ter zaseZenih sredstev v
posesti EUNAVFOR v Kenijo in njihovi obravnavi po tak$ni
premestitvi se odobri v imenu Evropske unije.

Besedilo Izmenjave pisem je prilozeno temu sklepu.

Clen 2

Predsednik Sveta je pooblaséen, da imenuje osebo(-e), poobla-
§¢eno(-e) za podpis izmenjave pisem, ki je za Evropsko unijo
zavezujoca.
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Clen 3

Ta sklep za¢ne ucinkovati na dan sprejetja.

Clen 4

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Evropske unije.

V Bruslju, 26. februarja 2009

Za Svet
Predsednik
I. LANGER



